
OPERATING INSTRUCTIONS
IMPORTANT SAFEGUARDS

When using your trimmer, basic precautions should always be followed, including the 
following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
WARNING
1. Close supervision is necessary when this trimmer is used by, on or near children or invalids.
2. Use this trimmer only for its intended use, as described in this manual.
3. Do not use this trimmer with a damaged or broken blade, as injury may occur.
4. When discarding an old battery, do not throw it into fire where heat could cause it to rupture 
or explode. Also, do not attempt to recharge alkaline, heavy-duty, or lithium batteries in a 
battery charger. Dispose batteries properly.
5. Risk of fire and burns. Do no recharge, disassemble, or incinerate. Keep battery out of reach 
of children. Dispose of used batteries promptly.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
BATTERY INSTALLATION/ REPLACEMENT
1. Remove battery cover from trimmer by pushing in and back on the plastic door in the 
direction of the arrow.
2. Remove battery from the unit and dispose of properly.
3. Insert one AA battery negative (-) end first, so that it depresses the spring at the top of the 
battery compartment.  Then slide the positive (+) end into position between the plastic ribs.
4. Replace the battery compartment cover.
5. To maximize battery life, turn the trimmer “OFF” immediately after each use.
6. Replace the battery as soon as you notice the trimmer running slower than normal, to avoid 
pulling of hairs
INSTALLATION OF TRIMMING HEADS
1. Make sure trimmer is turned “OFF”.
2. Holding the top half of the body, turn the trimmer head counterclockwise and lift off.
3. Holding the top half of the body, place trimmer head on trimmer and turn trimmer head 
clockwise turn to lock on.
TRIMMING AND EDGING YOUR BEARD
The following are suggested trimming steps and trimmer positions. You may find different 
procedures work better for you.
1. Comb your beard in the direction that it grows to help reveal stray hairs that may be longer 
than the others.
2. Attach the guide comb to trim and taper your beard. With the blades pointing toward you, 
begin with the 4-position guide set at a long trimming length. For best results, start at each 
sideburn and stroke downward toward your neck. Trim toward your chin in smooth, overlapping 
strokes, following the lay of your beard. If you trim against the way your beard naturally lays, 
the trimmer will cut the hair much shorter and the result may be patchy. Adjust the guide comb 
to progressively shorter settings until you reach the desired length of beard. You may wish to 
set the guide comb to cut closer near the ear and down under the chin, changing to a longer 
setting toward the front of the face and point of your chin. Always be sure the guide is snapped 
solidly into the desired position before you start to trim.
3. Remove the 4-position guide and cut the outline of your beard. Starting under your chin and 
working back toward your jawbone and ears, cut the outer perimeter of your beard underneath 
the jawbone. Continue the line all the way up to the ears and hairline.
4. Accentuate your beard line by using the trimmer in a downward motion. Start at the line 
you’ve created and, working from the chin back toward the ears, trim the area right under your 
beard line. 
5. Define the upper part of your beard using the same technique.
DETACHABLE HEADS
Your Quick Style trimmer will have come with one or more of the above accessories. The 
trimmer you purchased may not have all of these heads, but they will all work with your 
trimmer.
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CLEANING YOUR TRIMMER
Periodically, turn the trimmer “OFF” and rinse the cutting head under warm,  running 
water. For more thorough cleaning, remove the cutting head assembly by turning it slightly 
counterclockwise. Then rinse the entire assembly under running water. After cleaning, replace 
the cutting head assembly and wipe the entire trimmer dry with a soft cloth.
SERVICE AND REPAIR
If you have problems with your trimmer, send it prepaid with a note explaining the problem 
to the address shown below. For products purchased outside the United States, contact your 
distributor.
60 DAY MONEY BACK GUARANTEE!
If for any reason within 60 days of purchase of your Wahl® trimmer you are not satisfied with 
your trimmer and would like a refund, just return your trimmer, together with the sales receipt, 
to the retailer from whom you purchased it.  Wahl will reimburse all retailers who accept 
trimmers within 60 days of purchase.  If you have any questions regarding this money-back 
guarantee, please call 1-800-767-9245 in the United States.
5-YEAR LIMITED WARRANTY (VALID IN U.S.A. ONLY)
If your Wahl product fails to operate satisfactorily within five (5) years from the date of original 
purchase or receipt as a gift, Wahl will, at our option, repair or replace it and return it to you 
FREE OF CHARGE. Do not return this product to store where purchased. Products 
needing repair under this warranty should be returned with postage prepaid to:
 Wahl Clipper Corp., Attn: Repair Department
 3001 Locust Street, Sterling, Illinois 61081
 Telephone (800) 767-9245
Include a note describing the defect and the date of original purchase or receipt as a gift (if in 
warranty). Products out of warranty will be repaired at our standard repair charges.
This warranty is void and no repair or replacement will be made under this warranty or 
otherwise if: (1) The product is modified in any manner or repaired by anyone other than 
Wahl Clipper Corporation or Wahl authorized service center. (2) The product has been used 
commercially or subjected to unreasonable use.
This warranty gives you specific legal rights and you may also have other rights which may vary 
from state to state. No other written express warranty is given. Any implied warranty, including 
any warranty of merchantability which may arise from purchase or use, is limited to the year 
period provided in this express warranty. Some states may not allow such limitation, so it may 
not apply to you. No responsibility is assumed for incidental or consequential damages of any 
type, or for the use of unauthorized attachments. Some states may not allow the exclusion or 
limitation of incidental or consequential damages, so the limitation or exclusion may not apply 
to you. Outside U.S.A., check with store for Wahl authorized distributor’s warranty.



INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
PRECAUCIONES IMPORTANTES

Al usar su recortadora, se deben tomar siempre precauciones básicas, incluidas las siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR.
ADVERTENCIA
1. Es necesaria una supervisión cercana cuando esta recortadora esté siendo usada por, en o 
cerca de niños o minusválidos.
2. Use esta recortadora solamente para el uso al que ha sido destinada, como se describe en 
este manual.
3. No use esta recortadora con una cuchilla dañada o rota, ya que puede causar lesiones.
4. Cuando vaya a deshacerse de una pila vieja, no la arroje al fuego, ya que el calor puede 
causar que ésta se rompa o explote. Tampoco intente recargar pilas alcalinas, súper o litio en 
un cargador de pilas. Deseche las pilas apropiadamente.
5. Riesgo de fuego y quemaduras. No recargue, desarme, ni incinere. Mantenga la pila retirada 
de los niños. Deseche prontamente las pilas usadas.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
INSTALACION Y REEMPLAZO DE LAS PILAS
1. Quite la tapa de las pilas de la recortadora empujando hacia adentro y hacia atrás la puerta 
de plástico en el sen tido de la flecha.
2. Saque la pila de la unidad y deséchela de forma apropiada.
3. Introduzca una pila AA primero el extremo negativo (-) de la pila de modo que comprima 
el resorte de la parte de arriba del compartimiento. Después deslice el extremo positivo (+) 
colocándola.
4. Vuelva a poner la tapa del compartimiento de las pilas.
5. Para prolongar al máximo la duración de las pilas, apague inmediatamente la recortadora 
después de usarla.
6. Reemplace la pila tan pronto como observe que la recortadora funciona a una velocidad 
menor de la normal, para no tirar de los pelos.
INSTALLCIONES DE LAS CABEZAS
1. Asegurase que el interruptor esta en la posicion de “OFF”.
2. Llevando a cabo la mitad superior del cuerpo, gira la cabeza a la dercha y retiralo.
3. Llevando a cabo la mitad superior del cuerpo, coloque la cabeza y gira la cabeza la izquierda 
para cerrar.
RECORTE Y DESBASTADO DE LA BARBA
Los siguientes son pasos de recorte y posiciones sugeridas para la recortadora. Tal vez 
encuentre distintos procedimientos que le resulten más útiles.
1. Peine la barba en la dirección del crecimiento para exponer pelos salidos y más largos que 
los demás.
2. Conecte la guía de recorte para recortar y sesgar la barba. Con las cuchillas apuntando 
hacia usted, empiece con la guía ajustable puesta en una longitud larga. Para obtener mejores 
resultados, empiece en la patilla y recorra hacia abajo, hacia el cuello. Recorte hacia la barbilla 
con recorridos uniformes y sobrepuestos, siguiendo el crecimiento de la barba. Si recorta en 
contra del crecimiento de la barba, la recortadora corta más corto y el resultado puede ser 
disparejo. Ajuste la peineta de guía en posiciones progresivamente cortas hasta llegar a la 
longitud de barba deseada. Tal vez quiera poner el accesorio para cortar más alrededor de la 
oreja y por debajo de la barbilla, cambiando a una posición más larga para el frente de la cara 
y la punta de la barbilla. Cerciórese de que la guía esté firmemente encajada en la posición 
deseada, antes de empezar a recortar.
3. Quite la guía ajustable y corte la delineación de la barba. Empezando por debajo de la 
barbilla, recorriendo hacia atrás, hacia la mandíbula y las orejas, corte el perímetro externo de 
la barba, por debajo de la mandíbula. Siga la línea completamente hasta las orejas y el margen 
del cabello.
4. Acentúe el margen de la barba al usar la recortadora con un movimiento descendente. 
Empiece donde creó la línea y con movimientos de la barbilla hacia las orejas, recorte el área 
justo debajo del margen de la barba. 
5. Defina la parte superior de la barba siguiendo la misma técnica.
CABEZALES INTERCAMBIABLES
La recortadora Quick Style viene con uno o más de estos accesorios. La recortadora  que usted 
compró no puede tener todas estas cabezas incluidas, pero todas las cabezas trabajan con su 
recortadora.
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LIMPIEZA DE LA RECORTADORA
Periódicmente enjuague la cabeza de corte con agua corriente templada con la rocortadora 
apagada. Para una limpieza más completa, quite el conjunto de cabeza de corte girándolo 
ligeramente hacia la izquierda. Después enjuague todo el conjunto con agua corriente. Después 
de limpiar, vuelva a colocar el conjunto de cabeza de corte y limpie toda la recortadora seca con 
un paño suave.
SERVICIO Y REPARACIÓN
Si tiene problemas con la recortadora, envíela con franqueo prepagado y una nota explicando el 
problema al direccionamiento abajo.
¡GARNATÍA  60 DIAS PARA DEVOLUCIÓN DE SU DINERO!
Si por cualquier razón entre los 60 días de la compra de su recortadora de Wahl no esta 
satisfecho con su compra y desea una devolución de su dinero, regrese la recortadora junto 
con su recibo de compras a la tienda donde lo compro.  Wahl reembolsara a las tiendas 
quienes acepta las recortadoras entre los 60 días de su compra.  Si tiene preguntas tocantes 
esta Garantía, por favor llamanos al 1-800-767-9245 en los Estados Unidos.
Para productos comprados fuera de Estados Unidos, póngase en contacto con su distribuidor.
GARANTÍA LIMITADA DE CINCO AÑOS (VÁLIDA SOLO EN LOS ESTADOS UNIDOS)
Si su producto Wahl deja de funcionar satisfactoriamente durante el período de cinco (5) años 
a partir de la fecha de compra original o de haberlo recibido como regalo, Wahl reparará o 
reemplazará el producto a su criterio y se lo devolverá gratuitamente. No devuelva este 
producto a la tienda dónde usted lo ha comprado. Los productosque necesiten ser 
reparados bajo los términos de esta garantía, deben ser enviados, con franqueo pagado a:
 Wahl Clipper Corp., Attn: Repair Department
 3001 Locust Street, Sterling, Illinois 61081
 Teléfono (800) 767-9245
Incluya una nota describiendo el problema y la fecha de la compra original o recibo del regalo 
(si aún está bajo garantía). Los productos fuera de garantía serán reparados a nuestros precios 
regulares de reparación. Esta garantía quedará anulada y no se efectuará ninguna reparación 
o reemplazo en el caso de que: (1) Si el  producto se modifica de cualquier manera o es 
reparado por cualquier otra persona con excepción de Wahl Clipper Corporation o centro de 
servicio autorizado Wahl. (2) El producto se ha utilizado comercialmente o se ha sujetado al 
uso desrazonable. Esta garantía le otorga derechos legales específicos y usted podrá tener otros 
derechos que pueden variar de un estado a otro. No existe otro documento como tal y no se 
dará ningún otro por escrito. Cualquier otra garantía implícita, incluyendo cualquier garantía 
mercantil que pueda surgir de la compra de este producto o de su uso, está limitada al período 
de años mencionado en esta garantía expresa. Es posible que algunos estados no permitan 
dichas limitaciones, y por tanto puede que esta limitación no sea aplicable a su caso. No se 
asume ninguna responsabilidad por daños incidentales o daños causados por la utilización 
inadecuada, o por el uso de accesorios sin autorización del fabricante. Puede que algunos 
estados no permitan la exclusión o la limitación de daños incidentales o por daños debidos a 
la utilización inadecuada de este producto, de modo que la exclusión o limitación pueda no ser 
aplicable a su caso. Esta garantía es solo válida en los Estados Unidos. Fuera de los Estados 
Unidos, pregunte en la tienda por la garantía del distribuidor autorizado de Wahl.


